ASPIRAZIONE
SUCTION
ASPIRATION
DUNSTABZUGSHAUBEN



PREMESSE
PREMISES
PREAMBULE
VORANMERKUNG

U Possibilita di preventivi su richiesta per cappe e condotti di dimensioni diverse da quelle elencate. ®
Quotations on request for hoods and ducts with dimensions not listed. ¢
Possibilité de devis sar demande, pour hottes et tujaux de dimension differents de ces exposés. e
Anfertigung von Hauben mit Sondermaf3en méglich. Preis auf Anfrage.

. Possibilita di preventivi su richiesta per torrini centrifughi certificati presso C.T.I.C.M. - Francia, funzionamento a 400
°C/2h con omologazione n° 93-A-300. ¢
Quotations on request for roof centrifugal fans certified by C.T.I.C.M. - France, working at 400°C/2H with approval
N°93- A-300. »
Possibilité de devis sdr demande, pour tourelles centrifuges certifiés chez C.T.I.C.M. - France avec
fonctionnement a 400°C/2H et avec homologation n° 93-A-300. ¢
Ldftermotoren laut C.T.I.C.M. - Frankreich, Funktion bei 400°C/2H, Frankreich N°93-A-300 auf Anfrage lieferbar.

SIMBOLOGIA
CODE INDEX
SYMBOLOGIE
SYMBOLIK

F = Filtro a labirinto (mm 400x 500) ¢ Labyrinth filter (mm 400x 500) ¢ Filtre labyrinthe (mm 400x 500) °
Labyrinthfilter (mm 400x500)

ASP = Ventilatori centrifughi doppia aspirazione rotore esterno (Non compresi nel prezzo)
Centrifugal double inlet fans external rotor (Not included in the price)
Ventilateurs centrifuges double abpiration rotor extérieur (pas compris dans le prix) e
Zentrifugen-Ventilatoren mit doppeltem Abzug im Preis nicht inbegriffen

Hst = Pressione statica (N/m?2)  Static pressure (N/m?) e Pression statique (N/m?) e Statischer Druck (N/m?)



ASPIRAZIONE POSIZIONE - ITEM:

SUCTION
ASPIRATION
DUNSTABZUGSHAUBEN K
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) dul b . F = Filtro a labirinto * Labyrinth filter e Filtre labyrinthe e
M éf% | Labyrinthfilter (mm. 400 x 500)
°l D ASP = Ventilatori e Fans ¢ Ventilatoren ¢ Ventilateurs
1l ) % (Non comprgsi nel prezzo) » (Not included in the price) ¢
1|28 25| (Pas compris dans le prix) e (Im Preis nicht inbegriffen)
Mod. Cod. PxAxH C | E | F \m’m| ASP | Kg. | (]
LEMS 7/10 | 560000 700 x 1000 x 500H 300 - 2 910 L77 39 0,39
LEMS 7/12 | 560001 700 x 1200 x 500H 300 - 2 1.092 199 42 0,46
LEMS 7/14 | 560007 700 x 1400 x 500H 300 - 2 1.274 199 45 0,54
LEMS 7/16 | 560002 700 x 1600 x S00H 300 - 2 1.456 199 43 0,62
LEMS 7/20 | 560003 700 x 2000 x S00H 300 - 4 1.820 199 54 0,77
o LEMS 7/24 | 560004 700 x 2400 x 500H 300 - 4 2.184 199 60 0,92
E LEMS 7/28 | 560005 700 x2800 x S00H | 2x300 | 1310 5 2548 | n°2199 76 1,08
LEMS 7/30 | 560006 700 x3000 x S00H | 2x300 | 1510 5 2730 | n°2199 82 1,16
LEMS 7/32 560008 700x3200x500H | 2x300 | 1710 6 2912 | n°2199 84 1,23
LEMS 7/36 | 560009 700 x3600 x S00H | 2x300 | 2110 6 3276 | n°2199 88 1,39
LEMS 7/40 | 560017 700 x4000 x S00H | 2x300 | 2510 7 3.640 | n°2199 94 1,54
LEMS 9/12 | 560010 900 x 1200 x 500H 300 - 2 1.404 199 46 0,59
LEMS 9/14 | 560016 900 x 1400 x 500H 300 - 2 1.638 199 49 0,69
LEMS 9/16 | 560011 900 x 1600 x 500H 300 - 2 1.872 199 52 0,79
o LEMS 9/20 | 560012 900 x 2000 x 500H 300 - 4 2.340 199 58 0,99
(=] LEMS 9/24 | 560013 900 x 2400 x 500H 300 - 4 2.308 199 64 1,19
<L LEMS 9/28 | 560014 900 x2800 x 500H | 2x300 | 1310 5 3276 | n°21.99 80 1,39
LEMS 9/30 | 560015 900 x3000 x 500H | 2x300 | 1510 5 3510 | n°2199 86 1,49
LEMS 9/32 | 560027 900 x3200 x 500H | 2x300 | 1710 6 3.744 | n°2199 88 1,58
LEMS 9/36 | 560028 900 x3600 x S00H | 2x300 | 2110 6 4212 | n°2199 92 1,78
LEMS 9/40 | 560029 900 x4000 x 500H | 2x300 | 2510 7 4680 | n°2199 98 1,98
LEMS 11/12 | 560020 1100 x 1200 x SO0H 300 - 2 1.716 L99 50 0,73
LEMS 11/14 | 560026 1100 x 1400 x SOOH 300 - 2 2.002 L99 53 0,85
LEMS 11/16 | 560021 | 1100x1600x500H | 300 - 2 2.288 199 56 0,97
LEMS 11/20 | 560022 1100 x 2000 x SOOH 300 - 4 2.860 L99 62 1,21
8 LEMS 11/24 | 560023 1100 x 2400 x SOOH 300 - 4 3432 L99 68 1,45
: LEMS 11/28 | 560024 | 1100x2800x500H | 2x300 | 1310 5 4004 | n°2199 84 1,69
LEMS 11/30 | 560025 | 1100x3000x500H | 2x300 | 1510 5 4290 | n°2199 90 1,32
LEMS 11/32 | 560033 | 1100x3200x500H | 2x300 | 1710 6 4576 | n°2199 92 1,94
LEMS 11/36 | 560034 | 1100 x3600x500H | 2x300 | 2110 6 5.148 | n°2199 96 2,18
LEMS 11/40 | 560035 1100 x4000 x S00H | 2x300 | 2510 7 5.720 | n°21L99 102 2,42
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ASPIRAZIONE POSIZIONE - ITEM:
SUCTION
ASPIRATION
DUNSTABZUGSHAUBEN

AISI1304 18/10

7 P |
‘ BT :
14‘ | 26 10’9 | 40 |
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bl D ) D F = Filtro a labirinto e Labyrinth filter  Filtre labyrinthe e
‘7 ﬂ a Labyrinthfilter (mm. 400 x 500)
TR e <l | . ASP = Ventilatori ¢ Fans ¢ Ventilatoren ¢ Ventilateurs
' (Non compresi nel prezzo)  (Not included in the price) ¢
N D (Pas compris dans le prix) ¢ (Im Preis nicht inbegriffen)
T B ma &
Mod. Cod. PxAxH c | E | F \m’m| ASP | ke | [
LEMP 9/12 | 560090 900 x 1200 x 500H 300 - 2 1.404 199 47 0,59
LEMP 9/14 | 560096 900 x 1400 x 500H 300 - 2 1.638 199 51 0,69
LEMP 9/16 | 560091 900 x 1600 x S00H 300 - 2 1.872 199 56 0,79
LEMP 9/20 | 560092 900 x 2000 x S500H 300 - 4 2.340 199 64 0,99
o LEMP 9/24 | 560093 900 x 2400 x 500H 300 - 4 2.308 199 73 1,19
8 LEMP 9/28 | 560094 900 x2800 x 500H | 2x300 | 1310 5 3276 | n°21.99 91 1,39
LEMP 9/30 | 560095 900 x3000 x 500H | 2x300 | 1510 5 3510 | n°2199 95 1,49
LEMP 9/32 | 560097 900 x3200 x 500H | 2x300 | 1710 6 3744 | n°2199 100 1,58
LEMP 9/36 | 560098 900 x3600 x S00H | 2x300 | 2110 6 4212 | n°2199 108 1,78
LEMP 9/40 | 560099 900 x4000 x 500H | 2x300 | 2510 7 4680 | n°2199 117 1,98
Mod. Cod. PxAxH C | E | F \m’m| AsP | kg | (]
LEMP 11/12 | 560100 1100 x 1200 x SO0H 300 - 2 1.716 L99 51 0,73
LEMP 11/14 | 560106 1100 x 1400 x SOOH 300 - 2 2.002 L99 56 0,85
LEMP 11/16 | 560101 | 1100x1600x500H | 300 - 2 2.288 199 64 0,97
LEMP 11/20 | 560102 1100 x 2000 x SOOH 300 - 4 2.860 L99 73 1,21
8 LEMP 11/24 | 560103 1100 x 2400 x SOOH 300 - 4 3.432 L99 91 1,45
: LEMP 11/28 | 560104 | 1100x2800x500H | 2x300 | 1310 5 4004 | n°2199 95 1,69
LEMP 11/30 | 560105 | 1100x3000x500H | 2x300 | 1510 5 4290 | n°2199 100 1,32
LEMP 11/32 | 560107 | 1100x3200x500H | 2x300 | 1710 6 4576 | n°2199 108 1,94
LEMP 11/36 | 560108 1100 x3600 x S00H | 2x300 | 2110 6 5.148 | n°2199 117 2,18
LEMP 11/40 | 560109 1100 x4000 x S00H | 2x300 | 2510 7 5.720 | n°2199 121 2,42
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ASPIRAZIONE POSIZIONE - ITEM:
SUCTION
ASPIRATION
DUNSTABZUGSHAUBEN

AISI1304 18/10
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<o . D . 5 F = Filtro a labirinto e Labyrinth filter e Filtre labyrinthe e
Labyrinthfilter (mm. 400 x 500)

UN%L ASP = Ventilatori ¢ Fans ¢ Ventilatoren ¢ Ventilateurs
40 1125251 4 | (Non compresi nel prezzo) ¢ (Not included in the price)
i i . (Pas compris dans le prix) e (Im Preis nicht inbegriffen)

Mod. Cod. PxAxH c | E | F |m’m| ASP | Kg. | [

LEMC 12/12 | 560040 1200 x 1200 x S00H 300 - 4 1.872 1.99 51 0,79

LEMC 12/16 | 560041 1200 x 1600 x S00H 300 - 4 2.496 199 59 1,06

LEMC 12/20 | 560042 1200 x 2000 x SO0H | 2x300 510 8 3.120 | n°21.99 67 1,32

) LEMC 12/24 | 560043 1200 x 2400 x SO0H | 2x300 910 8 3.744 | n°2199 84 1,58
() LEMC 12/28 | 560044 1200 x 2800 x SOOH | 2x300 | 1310 10 4368 | n°21.99 92 1,85
1‘! LEMC 12/30 | 560045 1200 x3000 x 500H | 2x300 | 1510 10 4.680 | n°21.99 95 1,98
LEMC 12/32 | 560046 1200 x 3200 x SO0H | 2x300 1710 12 4992 | n°2199 100 2,11

LEMC 12/36 | 560047 1200 x3600 x 500H | 2x300 | 2110 12 5.616 | n°2199 107 2,38

LEMC 12/40 | 560048 1200 x 4000 x SO0H | 2x300 | 2510 14 6.240 | n°2199 115 2,64

Mod. Cod. PxAxH C | E | F \m’m| AsP | kg | (]

LEMC 22/16 | 560060 2200 x 1600 x 500H 300 - 4 4.576 199 67 1,94

LEMC 22/20 | 560065 2200 x2000 x 500H | 2x300 510 8 5720 | n°2199 86 2,42

=) LEMC 22/24 | 560070 2200 x 2400 x S00H | 2x300 910 8 6.864 | n°2199 94 2,90
o LEMC 22/28 | 560075 2200 x2800 x 500H | 2x300 | 1310 10 8.008 [ n°2199 109 3,39
ﬁ LEMC 22/30 | 560080 2200 x3000 x500H | 2x300 | 1510 10 8.580 [ n°2199 110 3,63
LEMC 22/32 560081 2200 x 3200 x500H | 2x300 | 1710 12 9.152 | n°2199 112 3,87

LEMC 22/36 | 560082 2200 x 3600 x S00H | 2x300 | 2110 12 10.296 | n°2199 121 4,36

LEMC 22/40 | 560083 2200 x4000 x S00H | 2x300 | 2510 14 11.440 | n°2199 130 4,84
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POSIZIONE - ITEM:

ASPIRAZIONE
SUCTION
ASPIRATION
AlS1304 18/10 DUNSTABZUGSHAUBEN
Flusso Bilanciato a PARETE
Mod. Cod. PxAxH C E F Kg. @
FPL13/16 553500 1300x1600x500H 500 - 4 134 1,14
FPL13/20 553501 1300x2000x500H 600 - 5 143 1,43
o FPL13/24 553502 1300x2400x500H 700 - 6 167 1,72
o FPL13/28 553503 1300x2800x500H 2x400 | 1000 7 189 2,00
S'_, FPL13/32 553504 1300x3200x500H 2x500 | 1100 8 210 2,29
FPL13/36 553505 1300x3600x500H 2x600 | 1200 9 232 2,57
FPL13/40 553506 1300x4000x500H 2x700 | 1300 10 253 2,86
Dimensions in cm X Lighting connection box
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ASPIRAZIONE POSIZIONE - ITEM:

SUCTION
ASPIRATION
DUNSTABZUGSHAUBEN

AISI130418/10

Flusso Bilanciato CENTRALI

Mod. Cod. PxAxH C E F Kg. @
FCL18/16 555834 1800x1600x500H 600 - 8 146 1,58
FCL18/20 555835 1800x2000x500H 800 - 10 172 1,98
FCL18/24 555836 1800x2400x500H 1000 - 12 198 2,38
8 FCLI18/28 555837 1800x2800x500H 2x600 | 800 14 224 2,77
co FCL18/32 555838 1800x3200x500H 2X700 | 900 16 250 3,17
- FCL18/36 555839 1800x3600x500H 2x800 | 1000 18 276 3,56
FCL18/40 555840 1800x4000x500H 2x900 | 1100 20 302 3,96
FCL26/20 555833 2600x2000x500H 800 - 10 182 242
FCL26/24 555841 2600x2400x500H 1000 - 12 208 2,90
8 FCL26/28 555842 2600x2800x500H 2x600 | 800 14 234 3,39
({o) FCL26/32 555843 2600x3200x500H 2X700 | 900 16 260 3,87
N FCL26/36 555844 2600x3600x500H 2x800 | 1000 18 286 4,36
FCL26/40 555845 2600x4000x500H 2x900 | 1100 20 312 4,84
Dimensions in cm Lighting connection box
s P i & P 3
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NB. Possibilita di preventivi per cappe con lavaggio automatico, e soffitti aspiranti ¢ Possibility of quotations for hoods
with authomatic washing and exhausting ceilings ¢ Possibilité d'offres pour hottes avec nettoyage automatique et
plafonds aspirants ¢ Mdglichkeit von Angeboten fiir Hauben mit automatischen Waschen und Saugdecken.

12
12

35
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AISI1304 18/10

PLENIUM

—

>

POSIZIONE - ITEM:

ACCESSORI
ACCESSORIES
ACCESSOIRES
ZUBEHOR

Mod. Cod. Mod. Cod.
PL200Z 560084 PL200I 560110
PL2407Z 560085 PL2401 560111
PL280Z 560086 PL280I 560112
PL320Z 560087 PL3201 560113
PL360Z 560088 PL3601 560114
PLAO0Z 560089 PLAOOL 560115

x Cappe
PxHxL x Hood
mm.

400x400x1600 2000
400x400x2000 2400
400x400x2400 2800
400x400x2800 3200
400x400x2800 3600
400x400x3200 4000

N.B. Possibilita di avere espulsione orizzontale (stesso prezzo)  Possibility to have horizontal expulsion (same price) ®
Possibilité d'avoir I'expulsion horizontale (méme prix) e Méglichkeit die horizontale Entliiftung zu haben (gleiche Preise)

ASP

Motore 4 poli * 4 poles engine e Moteur 4 péles ¢ 4-Pol Motor

Mod. | Cod. | W \% mh | Ke | (7
L77 560030 300 220/1/50 1.500 13 0,1
199 560032 550 220/1/50 2.500 17 0,1

Ventilatori centrifughi doppia aspirazione rotore esterno ¢ Centrifugal double inlet fans external rotor e Ventilateurs
centrifuges double aspiration rotor exterieur ¢ Doppelseitigsaugende Radialventilatoren mit AuBenmotor

IP 55

Mod. | Cod. | X Mod. kW
554290 | L77/199 1,17
554315 N°2L99 1,7

Variatore di velocita solo per V220/1/50 « Speed change gear only for V220/1/50 ¢ Variateur de vitesse V220/1/50 ¢

Drehzahlregler nur fur V220/1/50

E——

Lampade stagne ¢ Proos lamps ¢ Lampe etanche ¢ Beleuchtung

-

AISI 304 18/10

Mod. | Cod. LxPxH W Amp.
- 554288 =130 40 -
- 554289 [=63 20 -
Mod. | Cod. LxPxH W Amp.
- 557107 400x500x30 Sp. - -

Filtro a labirinto ¢ Labyrinth filter ¢ Filtre labyrinthe e Labyrinthfilter
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TOURELLES CENTRIFUGES DEUX VITESSES

AISI1304 18/10

TORRINI CENTRIFUGHI
ROOF CENTRIFUGAL FANS

DACHVENTILATOREN, RADIAL

-20°C / +60°C

- IP54

1 Velocita e 71 Speed ¢ 1 Vitesse » 1

Geschwindigkeit
M= V 220/1/50

T= V220/380/3/50

V 380/3/50

POSIZIONE - ITEM:

Mod. Cod. LxPxH kW | mm | Hst | Ke | [ ]
LEM350/41 (T) | 560204 | 560x560x560H 025 | 2000 20 60 | 05
LEM350/61 (T) | 560205 | S60x560x560H 018 | 1200 10 0 | 05
LEM400/41 (T) | 560206 | 560x560x570H 037 | 2800 20 65 | 07
LEM400/61 (T) | 560207 | 560x560x570H 018 | 1800 10 65 | 07
LEM450/41 (T) | 560208 | 710x710x620H 075 | 4000 20 70 | 085
LEM450/61 (T) | 560209 | 710x710x620H 025 | 2500 10 85 | 085
LEMS00/41 (T) | 560210 | 710x710x660H 110 | 6000 20 87 | 09
LEMS00/61 (T) | 560211 | 710x710x660H 037 | 3500 15 87 | 09
LEMSS0/61 (T) | 560212 | 900x900x790H 075 | 4800 15 9 1
LEMSS0/81 (T) | 560213 | 900x900x790H 025 | 4000 10 9 )
LEM600/61 (T) | 560214 | 900x900x830H 110 | 7800 20 o7 | 122
LEM600/SI (T) | 560215 | 900x900x830H 055 | 5000 15 08 | 123
LEM650/61 (T) | 560216 | 900x900x870H 220 | 10000 20 100 | 125

2 Velocita ° 2 Speeds ¢ 2 Vitesse * 2 Geschwindigkeiten
Mod. Cod. LxPxH kW | mn | Hst | Ke | [ ]
LEM200/46 | 560220 | 400d00x460H |0,12/0,09] 800/ 560 10 50 | 05
LEM300/46 | 560221 | 400:00xd60H |025/007] 1000/700 | 17 55 | o5
LEM350/46 | 560222 | S60<560x560H |0.25/0,07| 2000/ 1400 | 20 60 | 05
LEM400/46 | 560223 | S60560x560H |0,37/0.11] 2800/ 1960 | 20 70 | 06
LEM450/46 | 560224 | 710<710x620H |0.75/025| 4000/2800 | 20 85 | 085
LEMS00/46 | 560225 | 710<710x620H | 1,1/03 | 6000/4200| 20 90 | 087
LEMSS0/68 | 560227 | 900:900x830H | 0,62/03 | 4800/3360 | 15 95 | 095
LEM600/68 | 560228 | 900:900x830H | 1,25/0.6 | 7800/5460 | 20 00 | 1
LEM650/68 | 560229 | 900:900x830H |1,84/0:81]10000/7000] 20 103 | 125
Mod. Cod. LxPxH x Mod
LEMSS | 560242 | 55050  |xMod. da 560x560
gg:tt;gfi'aa&cr’e'%’:;;; 'agif::"e” fs* 1 LEmM70 | 560243 700K7100  |xMod. da 710x710
LEM89 | 560245 890x890  |xMod. da 900x900
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POSIZIONE - ITEM:

VENTILATORI CENTRIFUGHI CASSONATI CON MOTORE DIRETTAMENTE ACCOPPIATO
CENTRIFUGAL DOUBLE INLET FANS IN BOX CASING DIRECT DRIVE

AISI1304 18/10

-20°C /

- IP54

+ 40°C

M= V220/1/50
T= V 220/380/3/50

KASTENGERAT, VENTILATOR MIT DIREKTANTRIEB

1 Velocita * 1 Speed ¢ 1 Vitesse 1 Geschwindigkeit

CAISSONS AVEC VENTILATEURS CENTRIFIGES A ACCOUPLEMENT DIRECT

Mod. Cod. LxPxH kW | m’h | Hst | Kg. | [
LEM776 (M) 560500 500x500x500H 0,06 1.000 11 30 0,16
LEM774 (M) 560505 500x500x500H 0,14 1.300 14 30 0,16
LEM996 (M) 560520 600x600x600H 0,14 2.000 10 35 0,25
LEM99%4 (M) 560525 600x600x600H 0,37 2.600 32 35 0,25

LEM 10106 (M) 560540 600x600x600H 0,25 2.800 14 35 0,25
LEM10104 (M) 560545 600x600x600H 0,55 3.800 36 35 0,25
LEM12126M (M) 560560 750x750x750H 0,55 4.250 26 60 0,56
LEM12126T (T) 560565 750x750x750H 1,10 6.500 25 60 0,56
Mod. Cod. | LxPxH
. LEMS50 | 560570 L=500
Coppia staffe ¢ Couple of support brackets ¢ Couple de
support muraux s Paar Montagebiigel LEMS560 | 560575 1L=600
LEMS75 | 560580 |  L=750
Mod. Cod. | XMod. kW
IP 55
VVi1 554290 - 1,17

Variatore di velocita solo per V220/1/50 « Speed change gear only for V220/1/50 ¢ Variateur de vitesse V220/1/50 ¢

Drehzahlregler nur fur V220/1/50
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VENTILATORI CENTRIFUGHI CASSONATI A TRASMISSIONE POSIZIONE - ITEM:
CENTRIFUGAL DOUBLE INLET FANS IN BOX CASING

CAISSONS AVEC VENTILATEUR CENTRIFUGE A TRANSMISSION ____

KASTENGERAT, VENTILATOR MIT RIEMENANTRIEB

AISI1304 18/10

-20°C / +60°C

- IP54

% v 220/380/3/50

1 Velocita » 71 Speed ¢ 1 Vitesse * 1 Geschwindigkeit

ie
j 23;:93 . Mod. Cod. LxPxH kW | m'/h Hst | Kg. | [
4 péles
4-Pol ETCY9/9 560641 600x800x600H 037 2.300 30 40 | 041
ETC9/9-1 560646 | 600x800x600H 0,75 3.300 40 40 | 041
ETC10/10 560651 650x900x650H 0,55 3.100 25 50 | 056
ETC10/10-1 560656 |  650x900x650H 1,10 4.100 46 50 | 056
ETC12/12 560661 | 750x1000x750H | 0,75 4.800 23 70 0.7
ETC12/12-1 560670 | 750x1000x750H | 220 7.500 45 70 0,7
= : ETC15/15 560675 | 850x1200x800H | 1,50 8.000 28 95 1
ETC15/15-1 560685 | 850x1200x850H | 3,00 10.000 46 95 1
ETC18/18 560690 | 1000x1200x1000H | 1,50 11.000 23 10 | 13
ETC18/18-1 560700 | 1000x1200x1000H | 4,00 15.000 45 110 13
ETC500PA 560705 | 1200x1500x1200H | 2,20 15.000 20 150 | 15
ETC500PA-1 560710 | 1200x1500x1200H | 3,00 17.000 2 150 | 15
ETC560PA 560715 | 1400x1600x1270H | 3,00 19.000 20 170 | 33
ETC560PA-1 560720 | 1400x1600x1270H | 4 21.000 25 170 | 33
2 Velocita » 2 Speeds ¢ 2 Vitesse » 2 Geschwindigkeiten
Mod. Cod. LxPxH kW m’/h Hst | Ke. | ()
el | tevcor | seos00 | soogoosoor [osssoas] 200011400 [ sa2s | a0 | oos
LEMCD99 560605 600x800x600H  [0,75/ 0,37 3.300/2.300 |  40/30 40 04
LEMCDI010 | 560610 | 650x900x650H | 1,1/0,55 | 4.100/3.100 | 46/26 55 05
4/6 polie | LEMCDI212 | 560615 750x1000x750H | 2,2/0,75 | 7.500/4.800 | 45/23 70 0,65
4/6 poles *[ | pvicpisis | 560620 | 850x1200x850H | 3/1 | 10.000/8.000 | 46/28 95 12
4/6 poles
4/6-Pol LEMCDI818 | 560625 | 1000x1200xI000H | 4/15 |15.000/11.000| 45/23 10 | 13

Mod. Cod. LxPxH

LEMS50 | 560570 L=500
l | Coppia staffe * Couple of support brackets ¢ Couple de LEMS560 | 560575 L=600

support muraux s Paar Montagebiigel
LEMS75 | 560580 L=750

LEMS5110 | 560581 L=1000
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AISI1304 18/10
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ACCESSORI POSIZIONE - ITEM:
ACCESSORIES
ACCESSO_I_RES
ZUBEHOR
Mod. | Cod. LxPxH Amp.
EEGT4VO2 | 560450 370x190x500H 2,5A.
Per motori V220/380/3/50 a 1 Velocita e EEGT4VO4 | 560453 370x190x420H 4A.
For 1 speed fans V220/380/3/50 ¢
Pour moteur 220/380/3/50 a 1 vetisse EEGT4VO6 | 560455 | 400x220x700H 6A.
EEGT4V10 | 560458 400x220x700H 10.00 AM

Regolatori manuali 4 velocita ¢ 4 speed Manual regulators ¢
Régulateurs manuels 4 vitesses ¢ 4-Stufen Drehzahlsteller

Interruttore © Interruptore |nterrupteur » Schalter

Mod. Cod. | Amp.
1V 555600 | 0+20
2V 555601 0+20
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CENTRALINE CARBONE ATTIVO POSIZIONE - ITEM:
ACTIVE CARBON GEARCASES
CENTRALES A CHARBON ACTIF
FILTERZENTRALE

AISI1304 18/10

- 20°C / +40°C
- IP55

% v 400/3/50Hz

Motore 4 poli * 4 poles engine ¢
Moteur 4 péles » 4-Pol Motor

Mod. Cod. LxPxH kW m’/h Hst rpm | Kg. | (7
LEMCOI130 | 560400 670x1750x670H 1,10 3.000 20 1560 155 1,2
LEMCO145 | 560401 980x1850x750H 1,50 4.500 21 1260 200 1,8

EMCO160 560402 1280x1750x800H 2,20 6.000 25 1100 290 2,26
LEMCOI175 | 560403 1590x1750x800H 3,00 7.500 27 1100 330 2,8
LEMCOI190 | 560404 1280x1850x980H 3 9.000 18 860 360 42
LEMCOI1120] 560405 1280x1850x1280H 4 12.000 15 840 420 4.5

Gruppi di filtrazione e deodorazione ® Filtration Mod. | Cod. LxPxH
and deodorization groups ¢ Groupe de filtration et
desodorisatione Filterzentralen zum Filtern und EF115 560408 | 400x670x800H

zur Geruchsbeseitigung
EF130 560410 | 670x670x800H

Mod. Cod. LxPxH kW m’/h Hst | Ke. | (7
ECAM115 560412 670x1100x430H 0,42 1.500 10 110 1,2
ECAM130 560415 670x1200x670H 0,55 3.000 18 132 1,8

Centraline carbone attivo monofase ¢ Active carbon gearcases - monophase ¢
Centrale de carbon actif uniphasé ¢ Aktivkohlefilteranlagen mit Motor einphasing
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POSIZIONE - ITEM:

ACCESSORI
ACCESSORIES
ACCESSOIRES

AISI1304 18/10 ZUBEHOR

Mod. | Cod. Kg.

Sacco carbone attivo ¢ Active carbon bag ¢
m Sac charbon actif ¢ Packung Aktivkohle SCA2S | se040 95

Mod. Cod. LxH

CCA 560425 | 165x400H

Cartuccia carbone attivo (3 Kg.) ® Active carbon filter (3Kg.) ®
% Filtre & charbon actif (3 Kg.) * Aktivkohlefilter (3 Kg.)

Filtri in panno EU3 « Filter EU3 e Mod. | Cod. LxH
Filters en tissu EU3 ¢ Filter EU3

V77T
VIZZZTIITITITTTIT
_-—-—-vuunuununuun

ZZZITIITITZITIIIITITA

Illllllllllllllllllll

EFP3x6 560430 [287x592x48 Sp

EFP6x6 560437 [592x592x48 Sp

Filtri a tasche EU7 ¢ Bag Filter EU7 * Mod. Cod. LxH
Filtres a poche EU7 ¢ Taschenfilter EU7

EFT3x6 560440 [287x592x535 Sp.

EFT6x6 560443 [592x592x535 Sp.

®
@f 1 - Ventilatore a trasmissione ¢ Fan belt driven
Ventilateur avec moteur a trasmission ¢ Radialventilator

2 - Cartuccia carbone attivo * Active carbon filter ¢ Filtre a
charbon actif ¢ Aktivkohlefilter

3 - Filtro a tasche ¢ Bag filter ¢ Filtre & poche
/ Taschenfilter (EU7)

U.R. MAX75% - T MAX 40° 4 - Filtro pieghettato * Pleated filter ¢ Filtre plissé « Z-Filter
(EU3)
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COMPONENTI PER IMPIANTI: ( CANALI - CURVE ) POSIZIONE - ITEM:
INSTALLATIONS COMPONENTS (DUCTS-BENDS)
COMPOSANTS POUR INSTALLATIONS (COUBRES - CANAL)
HAUBENZUBEHOR: (ABLUFTKANALTEILE)

DA A
Cod. Cod.
Cm. Cm.
r Canali flangiati (cm. 50) ¢ Flanged ducts (cm. 50) 20x30 3030 554688 560950
Canal brides ¢ Kanalsttick mit Flansch (50 cm.) 32x32 40x40 | 554689 560951
T 42x42 | 6040 | 554690 560952
62x42 80x40 | 554691 560953
DA A
Cod. Cod.
K’ Canali flangiati (cm. 100) Cm. Cm.
Flanged ducts (cm. 100)
.§ Canal brides (cm. 100) » 20x30 30x30 | 554680 560954
Kanalstiick mit Flansch (100 c¢m.) 32x32 40x40 | 554681 560955
Te—
42x42 60x40 | 554682 560956
62x42 80x40 | 554683 560957
DA A
’ Canali flangiati (cm. 150) Cod. Cod.
Flanged ducts (cm. 150) © Cm. Cm.
Canal brides (cm. 150) © 2030 | 30x30 | 560900 560958
Kanalstiick mit Flansch (150 cm.)
% 32x32 40x40 | 560901 560959
42x42 60x40 | 560902 560960
62x42 80x40 | 560937 560961
DA A
, o Cod. Cod.
’ Canali flangiati (cm. 200) e Cm. Cm.
Flanged ducts (cm. 200)
Kanalstiick mit Flansch (200 cm.) 32532 40x40 555629 560063
T—
42x42 60x40 | 555630 560964
62x42 80x40 | 555631 560965
DA A
Cod. Cod.
r Spostamenti (cm 100) * Displacements Cm. Cm.
(cm 100) e Deplacements (cm 100) 20x30 3030 | 554712 560966
Kanalstiick mit Flansch fiir
\ Héhenausgleich (100 cm.) 32x32 40x40 | 554713 560967
10 02x12 | 60xd0 | 554714 560968
62x42 80x40 | 554715 560966
DA A
C C Cod. Cod.
/’ Curve a 45°, raggio cm. 15 ¢ 45° bends, 15 cm m. m.
. radius » Courbes 45° rayon cm. 15  Kurventeil 20x30 30x30 | 554720 560970
/l Qj”‘ 457 Radus 15 cm. 3232 | 4040 | 554721 560971
R1S * x2 | eoxo | 554722 560972
62x42 80x40 | 554723 560973
DA A
Cod. Cod.
2 Cm. Cm.
‘ Curve a 90°, raggio cm. 15 ¢ 90° bends, 15 cm 20:30 30:30 560903 560974
\ 15— radius  Courbes 90° rayon cm. 15 ¢ Kurventeil 32x32 40x40 | 560904 560975
o o i
/] & 90° Rads 15 cm. 4242 | 60x40 | 560905 560976
30 62x42 | 80xd0 | 560906 560977

* Z = Acciaio zincato ° Zinkstahl ¢ acier zingué e verzinktem Stahl
* 1= Aisi 304 18/10
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COMPONENTI PER IMPIANTI: ( CANALI - CURVE ) POSIZIONE - ITEM:
INSTALLATIONS COMPONENTS (DUCTS-BENDS)
COMPOSANTS POUR INSTALLATIONS (COUBRES - CANAL)
HAUBENZUBEHOR: (ABLUFTKANALTEILE)

DA A
S Cod. Cod.
. . Cm. Cm.
Curve speciali lunghe e ribassate (45°)
/ * Special bends, long and depressed 20x30 30x30 | 554728 560978
¢ (45°) e Courbes speciales longues et
baissés (45°) e Kurvenpalstlick (45°) 3232 40x40 554729 560979
42x42 60x40 | 554730 560980
62x42 80x40 | 554731 560981
DA A
~ Cod. Cod.
e
Curve speciali lunghe e ribassate (90°)
* Special bends, long and depressed 20x30 30x30 | 560907 560982
\} (90°) e Courbes speciales longues et 30x32 40x40 560008 560083
— .15 baissés (90°)  KurvenpaBstiick (90°) X
50 42x42 60x40 | 560909 560984
62x42 80x40 | 560910 560985
DA A
Cod. Cod.
\ Cm. Cm.
‘4 Raccordi a 3 vie ® 3 ways connectors ° 20x30 3030 | 554744 560986
Raccord a 3 voies * T-Stlick
Ellg 32x32 40x40 554745 560087
42x42 60x40 554746 560988
62x42 80x40 | 554747 560989
DA A
Cod. Cod.
. o Cm. Cm.
Cappello espulsione ¢ Ejection cap °
Chapeau expulsion ¢ Kaminhaube 20x30 30x30 | 554761 560990
32x32 40x40 | 554762 560991
42x42 60x40 | 554763 560992
62x42 80x40 | 554764 560993
DA A
Cod. Cod.
@ Cm. Cm.
Cappello espulsione a flusso verticale * Vertical flue 20530 30:30 555700 560994
ejection cap ¢ Chapeau expulsion a flux verticale
~- Kaminhaube (vertikal) 3232 | 40x0 | 555701 560995
N 02 | 60x0 | 555702 560996
62x42 80x40 | 555703 560997
DA A
Cod. Cod.
Cm. Cm.
' Serranda tagliafuoco ¢ Fire stop air lock 2030 30:30 | 554782 560998
g Rideau coupe-feu ¢ Rauchschutzklappe 32x32 40x40 | 554783 560999
42x42 60x40 | 554784 561000
62x42 80x40 | 554785 561001

* Z = Acciaio zincato ¢ Zinkstahl ¢ acier zingué e verzinktem Stahl

* 1= Aisi 304 18/10
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POSIZIONE - ITEM:
COMPONENTI PER IMPIANTI: ( CANALI - CURVE )

INSTALLATIONS COMPONENTS (DUCTS-BENDS)
COMPOSANTS POUR INSTALLATIONS (COUBRES - CANAL)
HAUBENZUBEHOR: (ABLUFTKANALTEILE)

Cm. Cod. Cod.
¢ 10 554795 561002
Tubi tondi da 1 mt. e 1 mt. round tubes ¢
% Tuyau rond 1 mt. long  Runddrohr 1 mt. 9 20 S60911 561003
@ 30 560912 561004
¢ 32 554796 561005
@ 40 560913 561006
Cm. Cod. Cod.
Q o Curve a 45° ¢ 45° pends ¢ Courbe 45° ¢ ¢ 10 554798 561007
(s H h 4 o
Kurventeil (Rundrohr) 45 20 560014 561008
RIS %0 630 | 560915 561009
¢ 32 554799 561010
@ 40 560916 561011
g@ Cm. Cod. Cod.
—18
R15 Curve a 90° * 90° bends ¢ Courbe a 90° ¢ 910 S60917 561012
3 Kurventeil (Rundrohr) 90° ¢ 20 560918 561013
0
@ 30 560919 561014
¢ 32 560920 561015
@ 40 560921 561016
Cm. | Cod. Cod.
Raccordi a 3 vie 45° « 45° 3 ways connectors ® ¢ 10 555750 561017
Raccords a 3 voies 45° ¢ 3-Wege-
Verbindungsteile 920 560922 561018
@ 30 560923 561019
¢ 32 555751 561020
@ 40 560924 561021
Cm. | Cod. Cod.
Raccordi a 3 vie a 90° » 90° 3 ways connectors © ¢ 10 560925 561022
Raccords a 3 voies a 90° ¢ 3-Wege-
Verbindungsteile ¢ 20 560926 561023
@ 30 560927 561024
@32 560928 561025
@ 40 560929 561026

* Z = Acciaio zincato ° Zinkstahl ¢ acier zingué e verzinktem Stahl

* 1= Aisi 304 18/10
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COMPONENTI PER IMPIANTI: ( CANALI - CURVE ) POSIZIONE - ITEM:
INSTALLATIONS COMPONENTS (DUCTS-BENDS)
COMPOSANTS POUR INSTALLATIONS (COUBRES - CANAL)
HAUBENZUBEHOR: (ABLUFTKANALTEILE)

DA A
Cod. Cod.
Cm. Cm.
" Riduzioni * Reductions ¢ Reduction e Reduzierstiick 20x30 30x30 | 554704 561027
m 32x32 40x40 | 554705 561028
42x42 60x40 554706 561029
62x42 80x40 | 554707 561030
DA A
Cod. Cod.
O)- Raccordi quadro tondo ¢ Round panel connectors e Cm. Cm.
—~ Raccords e PaB3stiick eckig/rund @10 3030 | 555713 561031
@32 40x40 | 555714 561032
DA A
Cod. Cod.
id Comando manuale serranda e Air lock manual Cm. Cm.
. control ¢ SchlieBklappe manuell 2030 3030 554775 561033
32x32 40x40 | 554776 561034
42x42 60x40 554778 561035
DA A
Cod. Cod.
Terminale parapioggia ¢ Cm. Cm.
Final part with protection grid « 20x30 30x30 554696 561036
Final anti-pluiegrille «
Ausblasstutzen mit Sieb 32x32 40x40 554697 561037
42x42 60x40 554698 561038
62x42 80x40 [ 554699 561039

* Z = Acciaio zincato ¢ Zinkstahl ¢ acier zingué e verzinktem Stahl
* 1= Aisi 304 18/10
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COMPONENTI PER IMPIANTI: ( CANALI - CURVE ) POSIZIONE - ITEM:
INSTALLATIONS COMPONENTS (DUCTS-BENDS)
COMPOSANTS POUR INSTALLATIONS (COUBRES - CANAL)
HAUBENZUBEHOR: (ABLUFTKANALTEILE)

DA A
Cod. Cod.
Cm. Cm.
Cappello espulsione ¢ Ejection cap ¢ Chapeau ¢ 10 ¢ 30 554806 561040
expulsion ¢ Kaminhaube 632 6 40 554801 561041
(&) Cappello espulsione a flusso verticale * Vertical DA A Cod Cod
() flue ejection cap * Chapeau expulsion & flux Cm. Cm. ’ ’
- vertical ® Kaminhaube (vertikal)
¢ 10 @ 30 555763 561042
¢ 32 ¢ 40 555764 561043
Terminale con rete cm. 30 ¢ DA A
Terminal with net cm. 30 * Cod. Cod.
Terminal avec réseau cm. 30 ¢ Cm. Cm.
Ausblasstutzen mit Seib cm. 30 610 %30 554803 561044
¢ 32 ¢ 40 554804 561045
Cm. Cod. Cod.
¢ 10 555773 561046
Serranda manuale * Manual air lock * Rideau 9 20 560930 561047
{}- manuel ¢ SchlieBklappe manuell ¢ %30 560931 561048
Cierre manual
032 555774 561049
¢ 40 560932 561050
¢ 42 555775 561051
@ 60 560933 561052
DA A
Cod. Cod.
Raccordo @ a @ ® Connectoro to o ° Cm. Cm.
Raccord @ a @ Verbindungsstiick @10 @30 555782 561053
H20 D32 @40 555783 561054

* Z = Acciaio zincato ° Zinkstahl ¢ acier zingué e verzinktem Stahl
* 1= Aisi 304 18/10
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COMPONENTI PER IMPIANTI: ( CANALI - CURVE ) POSIZIONE - ITEM:
INSTALLATIONS COMPONENTS (DUCTS-BENDS)
COMPOSANTS POUR INSTALLATIONS (COUBRES - CANAL)
HAUBENZUBEHOR: (ABLUFTKANALTEILE)

< = Collarino per cappa 45x50 e DA A Cod. Cod.
@ Hoods collar 45x50 e Cm. Cm.
a . 500 Collier pour hotte 45x50 e
= Flanschplatte 45x50 ¢ 10 @ 30 555788 561055
DA A
< = Collarino per cappa 45x60 Cod. Cod.
@ / Hoods collar 45x60 e Cm. Cm.
/ . 60C  Collier pour hotte 40x60 *
Flanschplatte 40x60 8 10 %30 235790 261056
450 ¢ 32 ¢ 40 555791 561084
DA A
. - Collarino per cappa 45x70 C C Cod. Cod.
@ Hoods collar 45x70 e
/ N 700 Collier pour hotte 45x70 e o 10 30 555794 561057
Flanschplatte 45x70
450 ¢ 32 @ 40 555795 561085
DA A
bi . Cod. Cod.
iastra attacco eternit ¢ Cm. Cm.
Eternit connection plate
Plaque jonction eternet o ¢ 10 ¢ 30 555805 561059
AnschluBplatte 032 640 | 555806 561060
DA A
Cod. Cod.
Cm. Cm.
Tronchetto con serranda ad alette
{ contrapposte ¢ Stub pipe with opposed 20x30 30x30 557125 361061
tongues air lock « Tronc avec rideau ailette 32x32 40x40 | 557126 561062
opposces = SchiiBkiappe 02xd2 | 6040 | 557127 561063
62x42 80x40 | 557128 561064
Cm. Cod. Cod.
Nipples * Nipples ¢ Nipples @10 235809 261065
Steckverbindung @20 560934 561066
@30 560935 561067
D32 555810 561068
@ 40 560936 561069

* Z = Acciaio zincato ¢ Zinkstahl ¢ acier zingué e verzinktem Stahl

* 1= Aisi 304 18/10
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COMPONENTI PER IMPIANTI: ( CANALI - CURVE ) POSIZIONE - ITEM:
INSTALLATIONS COMPONENTS (DUCTS-BENDS)
COMPOSANTS POUR INSTALLATIONS (COUBRES - CANAL)
HAUBENZUBEHOR: (ABLUFTKANALTEILE)

Cm. | Cod. Cod.
Tubo flessibile  Flexible tube e
Tuyau flexible » Flex. Schlauch @12 557135 561070
D15 557136 561071
Prezzi per metro lineare * Price each linear meter ¢ Prix le metre lineaire @ 20 557137 561072
Preis um linear meter 325 557138 561073
@30 557139 561074
Fascette stringitubo ¢ Pipe wrench clamps Cm. Cod. Cod.
@ Bandes serre-tuyau ¢ Rohrklemme
@ 10/30 | 555816 561075
@ 32/40 | 555817 561076
DA A
Cod. Cod.
Cm. Cm.
Giunto antivibrante ¢
Flexible connection 20x30 30x30 | 555818 561077
Joint antivibrante 32x32 40x40 | 555819 561078
Verbindungsteil
42x42 60x40 | 555820 561079
62x42 80x40 [ 555821 561080
DA A
Cod. Cod.
/ Cm. Cm.
Staffe sostegno canali ® Ducts supporting
bracktes ¢ Chassis pour canal * 20 30 556465 561081
i Konsolblech 32 40 556466 561082
42 50 556467 561083
Morsetti per flange » Clamps for flanges Cod. N°
Serre-cable pour brides ¢ Schraubklemme
fir Flansch 556460 10pz.
-N° 10 pz.
Cod.
Dadi e bulloni g 8x20 N° 50+50 pz. 556459
Tenditori 1/4 filetto @ 16 a due occhi N° 1 pz. 556458
Gancia S - N°20 pz. 556461
Guarnizione adesiva da 10 mt. 556462
Catena da 10 mt. 556463
Cartuccia silicone trasparente N° 1 556464
Kit per montaggio canali (Guarnizione adesiva N°3 pz. - dadi bulloni @ 8x20 - 557230

Cartuccia silicone)
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